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Iyakon Ite'kwaro' Kareta

Isaan
Winipaino

Ekamanin

Iyakon Ite'’kwaro' Kareta Isaan Winipaino
e'menukasa’ miri so'si epuru wini eke ru'’kwi
uri'san miri awonsi'ki imunki amu' enakan pe,
so'si pi' ta lya pe iyesi miri awonsi'ki imenpaai
amu' pi'. To'kenan main esi ekama'pon pe
tuusi'nunkai' e'nito’ pe miri awonsi'’ki panamanin
pe ennakanin nan ti'sa ams' miri awonsi'ki to' uya
enupan nito' namai'.
Iyawon Ekamanin

Ekamanin (1-3)
Usinunkan tanporon entai (4-6)

Panaman ennakan pe enupan nito' namai' (7-
11)
Iu'matu (12-13)

1So'si epuru winipaino,

Anunsa’ uri'san miri awonsi'ki imunki ams'
enakan, i'napai ri uni'nunkanus ton—uri riken
pen, e'tane kamoro imapairon, i'tunin nan
uya iinunka— 2 apune pura imnapairon esi
pi' uyaunokon, miripan uko'manto’ oton
upiyau'nokon inke ri:

3 Waku nonkasa', isentu'ke' pe e'nito’ miri
awonsi'ki twusewankamai' pura e'nito’ Papa
Ikuipune winon miri awonsi'ki Sises Kurai,
Ikuipune Mu winon e'to’ oton upiyau'nokon
i'mapairon miri awonsi'ki usimunkan nito' yau.
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4 Pori' pe kuru esi'pu imunki amu' tonpa ton
uko'mamu i'napairon awiron yau tawon etasa'
uya a'tai, Ikasipunus uya apiyo'man nisa' na'ne'
kasa. 5 Miri pe iyesi pi, ayauro'’ka uya seri,
uri'san nu'kwi, tanporo twusi'nunkai' e'nito' kon
pe. Emenna’ pen ni seri apiyontin nito' menuka
uya iyenanokon e'tane iyepiya'ti si'kiron nu'pu
ri. 6 Seri usimunkan ukayaine' esi apiyontin
nito' iyawiri uko'man nito' pe ta uya e'kwa
pe. Apiyo'man nito' esi iyepiya'ti yau eta'pu
auya'nokon na'ne' ri se na'ne': tanporo iko'manti'
usimunkan nito' yau, tawon.

7Tu'kan kon ni enku'tinin nan utisa' non emu'
kaisa ri, ka'pon amu' Sises Kurai uyee'pu ka'pon
pe tawon nan pen. Miri waraino ka'pon esi
enku'tinin pe, miripan esi Kurai eyaton pe. 8 Miri
pe iyesi pi', tense e'ti' iye'turawasoma'pu ipi' ru'pu
epe'pu epoto’ akama auya'nokon namai’, e'tane
tanporo iyepe'’pu kon eporo kon pa. 9 Inu' ri
Kurai uya enupan nito' awiri pura nane' e'tane
tentakai' nutiyaine' piyau Papa pura iyesi. Inu'
ri enupan nito' awiri moro te'sen piyau asa'ri ri
Ikuipunu miri awonsi'ki Imu esi miri. 10 fnu' ri
uye'sa’ a'tai iiws' ta' miripan uya seri enupan nito'
ne'sa’ pura iyesi yau, iiww' ta' kusarii, miri pe pura
kusereutanukui. 11 Apune pura ereutanu'nin nu'pu
esi miri iri inkupunu yau itonpa pe.

Main Ton E'nonka
12 Tu'kan ni ayauro'kato' uya ike moro man,
e'tane imenuka uya pen seri. Ipiya'nokon utito' pe
e'ku'ai’ ka'pon pe ayauro'kase'na'nokon, pori' pe
e'nito' pe mararon pe pura.
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13 Anunsa' ru'pu apasi munki amu' “Miyari”
nikayan ipinokon.
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